
 
 

 

* Denne protokollen er utarbeidet på norsk med uoffisiell engelsk oversettelse. Ved uoverensstemmelse mellom norsk og engelsk 

versjon gjelder den norske versjonen. / These minutes have been drafted in Norwegian language with an unofficial English translation. 
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Protokoll fra ordinær 
generalforsamling 

Minutes of annual general meeting* 

Det ble avholdt ordinær generalforsamling 
i Morrow Bank ASA, org.nr. 998 997 801 
("Selskapet") den 18. april 2024 kl. 10:00 
på Lysaker Torg 35, Lysaker.  

The annual general meeting of Morrow Bank 
ASA, org.no. 998 997 801 (the "Company") 
was held on 18th of April 2024 at 10:00 at 
Lysaker Torg 35, Lysaker. 

 

Dagsorden: 

 

 

Agenda: 

1. Åpning av generalforsamlingen 
ved styrets leder 

1. Opening of the annual general 
meeting by the chairman of the 
board 

Møtet ble åpnet av styreleder Stig 
Eide Sivertsen.  

The meeting was opened by the 
chairman of the board of directors, 
Stig Eide Sivertsen.  

 

2. Registrering av møtende 
aksjeeiere og aksjer 
representert ved fullmakt 

2. Registration of attending 
shareholders and shares 
represented by proxy 

Oversikt over representerte 
aksjonærer følger vedlagt 
protokollen som Vedlegg 1. 

A record of shareholders represented 
at the meeting is attached to these 
minutes as Appendix 1. 

Til stede var også Øyvind Oanes 
(daglig leder), Tom O. Collett (leder 
for valgkomiteen), Rene Herskedal 
(kontofører Nordea), Eirik Holtedahl 
(finansdirektør), Henning 
Fagerbakke (aksjonær) og Ine A. 
Grindstad (protokollfører). 

 

Present were also Øyvind Oanes, 
(CEO), Tom O. Collett (chair of the 
nomination committee) Rene 
Herskedal (registrar Nordea), Eirik 
Holtedahl, Henning Fagerbakke 
(shareholder) and Ine A. Grindstad 
(keeper of the minutes). 

3. Valg av møteleder og en person 
til å medundertegne 
protokollen 

3. Election of a chairperson and a 
person to co-sign the minutes 

Stig Eide Sivertsen ble valgt som 
møteleder og Henning Fagerbakke 
ble valgt til å medundertegne 
protokollen sammen med 
møteleder. 

Stig Eide Sivertsen was elected as 
chairperson, and Henning Fagerbakke 
was elected to co-sign the minutes 
along with the chairperson. 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

 

  



 
 

 

  2 

 

4. Godkjenning av innkallingen og 
dagsorden 

4. Approval of the notice and the 
agenda 

Møteleder redegjorde for at 
innkallingen var sendt alle 
aksjonærer med kjent adresse eller 
kontofører. 

The chairman of the meeting stated 
that the notice has been sent to all 
shareholders with a known address or 
registrar. 

Innkallingen og dagsorden ble 
godkjent.  

The notice and the agenda were 
approved. 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

 

5. Godkjenning av årsregnskap og 
styrets årsberetning for Morrow 
Bank ASA for 2023, herunder 
disponering av årets resultat 

5. Approval of the annual accounts 
and directors' report of Morrow 
Bank ASA for 2023, including 
allocation of the result of the year 

Møteleder redegjorde for at 
årsregnskapet og årsberetningen, 
samt revisors beretning, var gjort 
tilgjengelig på Selskapets 
internettsider. 

The chairman of the meeting stated 
that the annual accounts and the 
annual report, together with the 
auditor's report, has been made 
available on the Company's website. 

Stig Eide Sivertsen gjennomgikk 
hovedpunkter fra årsregnskapet og 
årsberetningen.  

Stig Eide Sivertsen reviewed the main 
items of the annual accounts and the 
annual report. 

Årsregnskapet og styrets beretning 
for Morrow Bank ASA for 2023 ble 
godkjent i tråd med styrets forslag, 
herunder styrets forslag til 
disponering av årets resultat. 

The annual accounts and the director's 
report for Morrow Bank ASA for 2023 
were approved, including the proposal 
of the board of directors for the 
allocation of the result of the year. 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

Møteleder orienterte kort for 
redegjørelsen for foretaksstyring 
som er avgitt i henhold til 
regnskapsloven § 3-3b. Det ble ikke 
reist innsigelser mot redegjørelsen.  

The chairman of the meeting made a 
brief presentation of the statement 
regarding corporate governance made 
in accordance with § 3-3b of the 
Norwegian accounting act. No 
objections were made against the 
statement. 

 

6. Godkjenning av honorar til 
Selskapets revisor 

6. Approval of the remuneration of 
the Company's auditor 

Generalforsamlingen traff følgende 
vedtak: 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

"Honorar for revisjon til Selskapets 
revisor PricewaterhouseCoopers AS 

"Audit fee to the Company's auditor 
PricewaterhouseCoopers AS of 
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på 1,9 millioner kroner for 
regnskapsåret 2023 ble godkjent." 

NOK 1.9 million for the financial year 
2023 was approved." 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

7. Fastsettelse av honorar til 
styrets medlemmer 

7. Determination of the 
remuneration of the board of 
directors 

Stig Eide Sivertsen presenterte 
valgkomiteens forslag. 

Stig Eide Sivertsen presented the 
nomination committee's proposal. 

Generalforsamlingen fastsatte 
honorar til styrets medlemmer som 
følger: 

The General Assembly determined the 
remuneration to the board members 
as follows: 

Styret Board  

Styret skal honoreres som følger for 
ordinært arbeid i perioden fra den 
ordinære generalforsamlingen i 
2024 til den ordinære general-
forsamlingen i 2025:  

The board shall be remunerated as 
follows for ordinary work during the 
period from the 2024 annual general 
meeting to the 2025 annual general 
meeting:  

Styrets leder:  
675 000 kroner 

Styrets nestleder:  
495 000 kroner 

Aksjonærvalgte styremedlemmer:  
430 000 kroner 

Ansattevalgte styremedlemmer:  
130 000 kroner 

Ansattevalgte varamedlemmer:  
13 000 kroner 

Chair of the Board:  
NOK 675,000 

Vice chair of the Board:  
NOK 495,000  

Shareholder elected board members:  
NOK 430,000  

Employee elected board members: 
NOK 130,000  

Employee elected deputy members:  
NOK 13,000 

Revisjons- og Risikoutvalg Audit and Risk Committee  

Generalforsamlingen besluttet at 
ordinært arbeid i Revisjons- og 
Risikoutvalget i perioden fra 
ordinær generalforsamling i 2024 til 
ordinær generalforsamling i 2025 
skal honoreres med 235 000 kroner 
per medlem. 

The General Assembly resolved that 
ordinary work in the Audit and Risk 
Committee for the period from the 
2024 annual general meeting to the 
2025 annual general meeting shall be 
remunerated with NOK 235,000 for 
each member.  

Kompensasjonskomité Compensation Committee  

Generalforsamlingen besluttet at 
arbeid i Kompensasjonskomiteen 
honoreres med 50 000 kroner per 
styremedlem og 15 000 kroner per 
ansattrepresentant for perioden fra 
ordinær generalforsamling i 2024 til 

The General Assembly resolved that 
work in the Compensation Committee 
is remunerated with an amount of 
NOK 50,000 and for each board 
member and NOK 15,000 for each 
employee representative for the period 
from the 2024 annual general meeting 
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ordinær generalforsamling i 2025.  to the 2025 annual general meeting.  

Beslutningene ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The decisions were made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

 

8. Fastsettelse av honorar til 
valgkomiteens medlemmer 

8. Determination of the 
remuneration of the members of 
the nomination committee 

Stig Eide Sivertsen presenterte 
valgkomiteens forslag. 

Stig Eide Sivertsen presented the 
nomination committee's proposal. 

Generalforsamlingen fastsatte 
honorar til valgkomiteens 
medlemmer som følger: 

The General Assembly determined the 
remuneration to the nomination 
committee as follows: 

Valgkomiteens leder:  
50 000 kroner 

Medlem av Valgkomiteen:     25 000 
kroner 

Chair of the Nomination Committee:  
NOK 50,000  

Member of the Nomination 
Committee: NOK 25,000 

Honorarene til Valgkomiteen 
gjelder for perioden fra ordinær 
generalforsamling 2024 til ordinær 
generalforsamling 2025.  

The remuneration to the Nomination 
Committee is resolved for the period 
from the 2024 annual general meeting 
to the 2025 annual general meeting.  

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

9. Behandling av styrets erklæring 
om fastsettelse av godtgjørelse 
til ledende ansatte etter 
allmennaksjeloven § 6-16 a 

9. Discussion of the board of 
directors' statement regarding the 
determination of remuneration to 
the management pursuant to § 6-
16a of the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act 

Møteleder viste til styrets erklæring 
om fastsettelse av lønn og annen 
godtgjørelse til ledende ansatte. 
Erklæringen er tilgjengelig på 
Selskapets hjemmeside: 

https://ir.morrowbank.com  

The chairman of the meeting referred 
to the statement regarding 
determination of salary and other 
remuneration to the senior 
management. The statement is 
available on the Company’s website: 

https://ir.morrowbank.com  

Generalforsamlingen godkjente 
retningslinjer for fastsettelse av 
godtgjørelse til ledende ansatte. 
Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen.  

The General Assembly approved the 
Board of directors’ guidelines for 
determination of remuneration to 
senior management. The decision was 
made with the required majority; cf. 
the voting result included as Appendix 
2 to these minutes. 
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10. Godkjennelse av styrets 
godtgjørelsesrapport etter 
allmennaksjeloven § 6-16 b 

 

10. Approval of the Board of Directors’ 
report on salary and other 
remuneration paid to management 
employees pursuant to § 6-16 b of 
the Norwegian Public Limited 
Liability Companies Act 

Stig Eide Sivertsen presenterte 
styrets rapport for godtgjørelse. 

Stig Eide Sivertsen presented the 
Board of Directors’ report on salary 
and other remuneration paid to 
management employees. 

Generalforsamlingen godkjente 
rapporten. Beslutningen ble truffet 
med nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The General Assembly approved the. 
The decision was made with the 
required majority; cf. the voting result 
included as Appendix 2 to these 
minutes. 

11. Valg av styremedlemmer  

Stig Eide Sivertsen presenterte 
valgkomiteens forslag.  

11. Election of board members 

Stig Eide Sivertsen presented the 
committee's proposal. 

Generalforsamlingen traff følgende 
vedtak: 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

«Stig Eide Sivertsen gjenvelges 
som styrets leder for en periode på 
2 år, Anna-Karin Østlie gjenvelges 
som styremedlem for en periode på 
2 år.  

“Stig Eide Sivertsen is re-elected as 
Chair of the Board for a period of 2 
years. Anna-Karin Østlie is re-elected 
as board member for a period of 2 
years.  

Kristian Huseby velges som nytt 
styremedlem for en periode på 1 
år.»  

Kristian Huseby is elected as a new 
board member for a term of 1 year.”  

Styret vil etter dette bestå av 
følgende aksjonærvalgte 
medlemmer: 

Following this, the Board of Directors 
will consist of the following 
shareholder-elected: 

Styrets leder: 

Stig Eide Sivertsen (på valg i   
2026) 

Chair of the Board: 

Stig Eide Sivertsen (up for election in 
2026) 

Styrets nestleder: 

Bodil Palma Hollingsæter (på valg i 
2025) 

Vice Chair of the Board: 

Bodil Palma Hollingsæter (up for 
election in 2025) 

Styremedlem: 

Kristian Huseby (på valg i 2025) 

Board member: 

Kristian Huseby (up for election in 
2025) 

Styremedlem: 

Anna-Karin Østlie (på valg i 2026) 

Board member:  

Anna-Karin Østlie (up for election in 
2026) 

Styremedlem: Board member: 
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Thomas Bjørnstad (på valg i 2025) Thomas Bjørnstad (up for election in 
2025) 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

12. Valg av medlem til 
valgkomiteen 

12. Election of member to the 
nomination committee 

Stig Eide Sivertsen presenterte 
valgkomiteens forslag.  

Stig Eide Sivertsen presented the 
committee's proposal. 

Generalforsamlingen traff følgende 
vedtak: 

The General Assembly passed the 
following resolution: 

«Tom O. Collett gjenvelges som 
leder av Valgkomiteen i Morrow 
Bank ASA. Valgperioden er frem til 
utløpet av ordinær 
generalforsamling i 2026. Espen 
Franzon Amundsen velges som nytt 
medlem av Valgkomiteen i Morrow 
Bank ASA. Valgperioden er frem til 
utløpet av ordinær 
generalforsamling 2026.» 

 

"Tom O. Collett is re-elected as leader 
of the Nomination Committee of 
Morrow Bank ASA. The election period 
is until the end of the annual general 
meeting 2026. Espen Franzon 
Amundsen is elected as a member of 
the Nomintaion Committee of Morrow 
Bank ASA. The election period is until 
the end of the annual general meeting 
2026." 

Valgkomiteen består etter dette av 
følgende medlemmer: 

After this, the nomination committee 
has the following members: 

Valgkomiteens leder:  
Tom O. Collett (på valg i 2026) 

Chair of the nomination committee: 
Tom O. Collett (up for election in 2026) 

Valgkomitemedlem:  
Espen Franzon Amundsen (på valg i 
2026) 

Member of the nomination committee:  
Espen Franzon Amundsen (up for 
election in 2026) 

  

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

13. Fullmakt til Selskapets styre til 
å forhøye Selskapets 
aksjekapital i forbindelse med 
Selskapets opsjonsprogram 

13. Authorization to the board of 
directors to increase the 
Company's share capital in 
connection with the Company's 
share option plan 

Møteleder viste til at Selskapets 
opsjonsprogram for ansatte 
medfører at det hvert kvartal kan 
bli innløst opsjoner slik at Selskapet 
skal utstede aksjer. Styret har 
foreslått at generalforsamlingen 

The chairman of the meeting explained 
that the Company's option scheme for 
employees entails that options can be 
exercised each quarter with the effect 
that the Company shall issue new 
shares. The board of directors has 
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vedtar en styrefullmakt til å utstede 
nye aksjer for å sikre levering av 
aksjer i henhold til opsjons-
programmet. 

proposed that the General Assembly 
grants the board of directors an 
authorisation to issue new shares in 
order to secure delivery of shares 
pursuant to the option scheme. 

Styrefullmaktens ramme tilsvarer 
det maksimale antall opsjoner som 
akkumulert vil kunne være 
utøvbare frem til ordinær 
generalforsamling i 2025. 

The scope of this authorization 
corresponds to the maximum number 
of options that accumulated can be 
exercisable until the annual general 
meeting of 2025.  

Generalforsamlingen traff deretter 
følgende vedtak: 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

«Generalforsamlingen gir styret 
fullmakt til å forhøye aksjekapitalen 
ved en eller flere kapitalforhøyelser 
innenfor følgende rammer: 

"The General Assembly authorizes the 
board of directors to increase the share 
capital through one or more capital 
increases within the following scope: 

1. Aksjekapitalen skal i alt kunne 
forhøyes med 3 000 000 kroner. 

1. The share capital may be increased 
by a total of NOK 3,000,000 

2. Fullmakten kan bare benyttes til 
å utstede aksjer i forbindelse med 
utøvelse av opsjoner til å tegne 
aksjer i Selskapet. 

2. The authority may only be used to 
issue shares in connection with the 
exercise of options to subscribe for 
shares in the Company. 

3. Fullmakten skal gjelde til neste 
ordinære generalforsamling i 2025, 
dog ikke lenger enn 30. juni 2025. 
Fullmakten erstatter fullmakt tildelt 
av ordinær generalforsamling 
13. april 2023 for samme formål. 

3. The authorization applies until the 
next annual general meeting in 2025, 
however, not beyond 30 June 2025. 
The authorization replaces 
authorization granted by the annual 
general meeting on 13 April 2023 for 
the same purpose. 

4. Aksjeeiernes fortrinnsrett etter 
allmennaksjeloven §10-4 skal 
kunne fravikes. 

4. The pre-emptive rights of the 
shareholders to subscribe for shares 
pursuant to the Norwegian Public 
Companies Act section 10-4 may be 
abandoned. 

5. Fullmakten omfatter 
kapitalforhøyelse mot innskudd i 
penger. 

5. The authorization includes a capital 
increase based on cash deposits 

6. Fullmakten omfatter ikke 
beslutning om fusjon etter 
allmennaksjeloven § 13-5.» 

6. The authorization does not include 
merger decision under the Norwegian 
Public Companies Act section 13-5." 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen.  

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

14. Fullmakt til kapitalopptak 14. Authorization to raise capital 

Møteleder viste til at det for 
kapitaldekningsformål vil være 
hensiktsmessig at Selskapet har 
fleksibilitet til i løpet av de neste to 

The chairman of the meeting explained 
that for capital adequacy purposes, the 
Company should have flexibility to, 
during the next two years, strengthen 
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år å styrke Selskapets ansvarlige 
kapital med opp til 200 000 000 
kroner. Styret anser det 
hensiktsmessig at slik ansvarlig 
kapital innhentes som 
fondsobligasjonskapital som 
godkjennes av Finanstilsynet som 
annen kjernekapital og/eller 
ansvarlig lån som godkjennes som 
tilleggskapital. 

the Company's subordinated loan 
capital by up to NOK 200,000,000. The 
board recommends that such 
subordinated loan capital is raised in 
the form of hybrid debt instruments 
and approved by the Financial 
Supervisory Authority as additional 
Tier 1 capital and/or subordinated loan 
capital approved as Tier 2 capital. 

Generalforsamlingen traff deretter 
følgende vedtak: 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

«Generalforsamlingen gir styret 
fullmakt til ved en eller flere 
anledninger å utstede 
fondsobligasjoner som godkjennes 
som annen kjernekapital og/eller 
ansvarlig lån som godkjennes som 
tilleggskapital for et samlet beløp 
inntil 200 000 000 kroner. 
Fullmakten løper frem til ordinær 
generalforsamling i 2025, men 
likevel ikke lengre enn til 30. juni 
2025. Fullmakten erstatter fullmakt 
tildelt av ordinær generalforsamling 
13. april 2023.» 

"The General Assembly grants to the 
board of directors the authority to, on 
one or several occasions, issue hybrid 
debt instruments approved as 
additional Tier 1 capital and/or 
subordinated loan capital approved as 
Tier 2 capital in a total maximum 
amount of up to NOK 200,000,000. 
The authorization is valid until the 
annual general meeting of 2025, but 
no later than 30 June 2025. The 
authorization replaces the 
authorization granted by the annual 
general meeting on 13 April 2023." 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

15. Fullmakt til Selskapets styre til 
erverv av egne aksjer 

15. Authorization to the board of 
directors to acquire own shares 

Møteleder forklarte at det er 
hensiktsmessig om styret gis 
fullmakt til erverv av egne aksjer 
med samlet pålydende verdi på 
inntil 10 000 000 kroner for å ha 
fleksibilitet til å optimalisere 
selskapets finansielle struktur. 
Selskapets beholdning av egne 
aksjer kan blant annet benyttes for 
etterfølgende salg eller sletting. 
Styret kan også benytte fullmakten 
til kjøp av egne aksjer for 
oppfyllelse av Selskapets 
opsjonsprogram. 

The chairman of the meeting explained 
that it is useful if the board of directors 
is granted an authorization to acquire 
shares in the Company with a nominal 
value of up to NOK 10,000,000 in 
order to gain flexibility to optimize the 
financial structure. The Company’s 
treasury shares may be used amongst 
other for sale or deletion of shares. The 
Board of Directors may also use the 
authorisation to purchase own shares 
to secure fulfilment of the Company’s 
obligations under the stock option 
plan. 

Generalforsamlingen traff deretter 
følgende vedtak: 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

«1. I henhold til allmennaksjeloven 
§ 9-4 gis styret fullmakt til å 

"1. In accordance with § 9-4 of the 
Norwegian public limited liability 
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erverve egne aksjer med samlet 
pålydende verdi på inntil                   
10 000 000 kroner. 

companies act, the board of directors 
is authorized to acquire treasury 
shares with a total nominal value of up 
to NOK 10,000,000. 

2. Det høyeste beløp som kan 
betales pr. aksje er 100 kroner og 
det minste er 1 krone. 

2. The maximum amount that can be 
paid for each share is NOK 100 and the 
minimum is NOK 1. 

3. Erverv og avhendelse av egne 
aksjer kan skje slik styret finner 
hensiktsmessig, herunder ved salg 
eller sletting av aksjer eller ved 
oppfyllelse av Selskapets 
opsjonsprogram, likevel ikke ved 
tegning av egne aksjer. 

3. The acquisition and sale of treasury 
shares may take place in any way the 
board of directors may find 
appropriate, including by sale or 
deletion of shares, or to fulfil the 
Company's obligations under the stock 
option plan, however not by 
subscription of shares. 

4. Fullmakten gjelder frem til 
Selskapets ordinære 
generalforsamling i 2025, men 
likevel ikke lenger enn til 30. juni 
2025.» 

4. The authorization is valid until the 
Company’s 2025 annual general 
meeting, but no later than 30 June 
2025.” 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
Avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting 
results included as Appendix 2 to these 
minutes. 

16. Fullmakt til Selskapets styre til 
å forhøye Selskapets 
aksjekapital  

16. Authorization to the board of 
directors to increase the 
Company´s share capital 

Møteleder viste til at det for å sterke 
Selskapets finansielle struktur, vil 
være hensiktsmessig at Selskapet 
har mulighet til kapitalforhøyelse 
ved nytegning av aksjer dersom 
styret finner det hensiktsmessig.  

The chairman of the meeting explained 
that in order to strengthen the 
Company´s financial structure, it 
would be useful for the Company to 
have the option of increase the share 
capital by subscription of new shares if 
the board finds this suitable.  

Generalforsamling traff deretter 
følgende vedtak:  

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

«Generalforsamlingen gir styret 
fullmakt til å forhøye aksjekapitalen 
innenfor følgende rammer: 

“The General Assembly authorizes the 
board of directors to increase the share 
capital through one or more capital 
increases within the following scope: 

1. Aksjekapitalen skal, i en eller 
flere omganger, i alt kunne 
forhøyes med inntil 45 872 826 
kroner tilsvarende ca. 20% av 
Selskapets aksjekapital. 

1. The share capital may be 
increased, in one or several turns, by a 
total of NOK 45,872,826 corresponding 
to approximately 20 per cent of the 
Company’s share capital.  
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2. Fullmakten skal gjelde til neste 
ordinære generalforsamling, dog 
ikke lenger enn 30. juni 2025.  

2. The authorization applies until the 
next annual general meeting, however, 
not beyond 30 June 2025. 

3. Aksjeeiernes fortrinnsrett etter 
allmennaksjeloven §10-4 skal 
kunne fravikes.  

3. The pre-emptive rights of the 
shareholders to subscribe for shares 
pursuant to the Norwegian Public 
Companies Act section 10-4 may be 
abandoned.  

4. Fullmakten omfatter 
kapitalforhøyelse mot innskudd i 
penger.  

4. The authorization includes a 
capital increase based on cash 
deposits. 

5. Fullmakten omfatter ikke 
beslutning om fusjon etter 
allmennaksjeloven §13-5.» 

5. The authorization does not include 
merger decision under the Norwegian 
Public Companies Act section 13-5.”  

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

 

The decision was made with the 
required majority; cf. the voting results 
included as Appendix 2 to these 
minutes. 

17. Utstedelse av frittstående 
tegningsretter 

17. Issue of warrants 

Møteleder gjennomgikk 
hovedpunktene og bakgrunnen for 
forslaget om å utstede frittstående 
tegningsretter.  

Generalforsamlingen traff deretter 
følgende vedtak: 

 

The chairman of the meeting reviewed 
the main items and the background 
for the proposal to issue warrants. 

 

The General Assembly accordingly 
passed the following resolution: 

 

«(i) Selskapet skal utstede 800 000 
frittstående tegningsretter. 

 

«(i) The Company shall issue 800,000 
warrants. 

 

(ii) De frittstående tegningsrettene 
kan tegnes av Tony Rogne. 

 

(ii) The warrants may be subscribed by 
Tony Rogne. 

 

(iii) Aksjonærenes fortrinnsrett til 
de frittstående tegningsrettene 
fravikes, jf. allmennaksjeloven § 
11-13, jf. § 10-5. 

 

(iii) The shareholders' pre-emptive 
rights to the warrants are deviated from, 
cf. the Public Limited Companies Act 
section 11-13 cf. 10-5. 

 

(iv) De frittstående tegningsrettene 
skal tegnes på særskilt 
tegningsformular innen to uker fra 
generalforsamlingens beslutning. 

(iv) The warrants shall be subscribed for 
on a separate subscription form within 
two weeks from the General Assembly's 
resolution. 
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(v) Det skal ikke betales noe 
vederlag for de frittstående 
tegningsrettene. 

 

(v) No consideration for the warrants 
shall be paid. 

 

(vi) Hver frittstående tegningsrett 
gir rett til å kreve utstedt én aksje i 
Selskapet. 

 

(vi) Each warrant gives the right to 
require the issuance of one share in the 
Company. 

 

(vii) Tegningskursen ved utøvelse 
av de frittstående tegningsrettene 
skal være NOK 8 per aksje. Ved 
utbytte fra Selskapet til 
aksjonærene skal tegningskursen 
reduseres med et beløp tilsvarende 
NOK-verdien av utbyttet per aksje. 

 

(vii) The subscription price upon 
exercise of the warrants shall be NOK 8 
per share. In the event of dividend from 
the Company to the shareholders, the 
subscription price shall be reduced with 
an amount corresponding to the NOK 
value of the dividend per share. 

 

(viii) Det er et vilkår for å kunne 
kreve utstedt aksjer i henhold til 
tegningsrettene at innehaveren av 
tegningsretten har et 
ansettelsesforhold med Selskapet 
på utøvelsestidspunktet. 

 

(viii) It is a condition for exercising the 
warrants that the holder of the warrant 
is employed with the Company at the 
exercise date. 

 

(ix) De frittstående tegningsrettene 
må utøves i perioden fra 1. januar 
2026 og innen 31. desember 2027. 
Frittstående tegningsretter som 
ikke er utøvet innen 31. desember 
2027 faller bort uten kompensasjon 
til innehaveren. 

 

(ix) The warrants shall be exercisable in 
the period from 1 January 2026 and until 
31 December 2027. Warrants which 
have not been exercised within 31 
December 2027 will lapse without 
compensation to the holder. 

 

(x) Utøvelse av de frittstående 
tegningsrettene skjer ved skriftlig 
melding til styret. 

 

(x) The warrants must be exercised 
through written notice to the board of 
directors. 

 

(xi) Betaling for aksjer skal skje til 
selskapets bankkonto som angitt av 
Selskapet innen ti virkedager etter 
at melding om utøvelse er sendt. 

 

(xi) Payment for shares shall take place 
within ten business days after notice of 
exercise has been sent to the company 
to company’s stated bank account. 

 

(xii) Innehaveren av de frittstående 
tegningsrettene har ikke rett til 
justering av antall frittstående 
tegningsretter eller utøvelsespris 
ved kapitalforhøyelse, 

(xii) The holder of the warrants is not 
entitled to any adjustment of the 
number of warrants or the subscription 
price upon exercise of the warrants in 
the event of any share capital increase 
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kapitalnedsettelse eller utstedelse 
av nye frittstående tegningsretter i 
Selskapet. Ved aksjesplitt eller - 
spleis skal antall frittstående 
tegningsretter justeres slik at 
endringene ikke påvirker verdien av 
de frittstående tegningsrettene før 
den aktuelle disposisjonen. Ved en 
fusjon hvor Selskapet er 
overtakende selskap, vil 
tegningsrettighetene ikke påvirkes. 
Dersom Selskapet ikke er 
overtakende selskap i en fusjon, 
kan innehaverne av 
tegningsrettene utøve 
tegningsrettene i en periode på fem 
dager etter at Selskapets 
generalforsamling har godkjent 
fusjonsplanen. Dersom Selskapet 
deltar i en fisjon skal 
tegningsrettene gjelde for 
Selskapet og det (de) 
selskapet(ene) som deltar i fisjonen 
i samme forhold som aksjekapitalen 
er fordelt mellom de deltakende 
selskapene, men likevel slik at 
styret kan bestemme at 
tegningsrettene for den enkelte 
ansatte skal gjelde for det selskapet 
den ansatte vil være ansatt hos 
etter fisjonen. 

 

or share capital reduction in the 
Company or the issue of additional 
warrants. In the event of a share split or 
a share consolidation, the number of 
warrants shall be adjusted so that the 
changes do not affect the value of the 
warrants before the relevant event. In 
the event of a merger where the 
Company is the surviving entity, the 
warrants will not be affected. If the 
Company is not the surviving entity in a 
merger, the holders of the warrants may 
exercise the warrants within a period of 
five days after the Company's General 
Assembly has approved the merger 
plan. If the Company participates in a 
demerger, the warrants shall apply for 
the Company and the (those) 
company(ies) that participates in the 
demerger in the same proportion as the 
share capital is divided between the 
participating companies, but the board 
of directors may nevertheless determine 
that the warrants of each individual 
employee shall apply for the company 
that such employee will be employed 
with following the demerger. 

(xiii) Aksjer utstedt ved utøvelse av 
de frittstående tegningsrettene gir 
rett til utbytte vedtatt etter 
tidspunktet for registrering av den 
relevante kapitalforhøyelsen i 
Foretaksregisteret. Aksjer utstedt 
ved utøvelse av de frittstående 
tegningsrettene vil også i alle andre 
henseender likestilles med 
Selskapets allerede utstedte aksjer 
fra dette tidspunktet.» 

(xiii) Shares issued upon exercise of the 
warrants are entitled to dividends 
resolved after registration of the 
relevant share capital increase in the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises. Shares issued upon 
exercise of the warrants will also in all 
other respects be equal to the other 
issued shares of the Company from the 
registration of the relevant share capital 
increase in the Norwegian Register of 
Business Enterprises.” 

Beslutningen ble truffet med 
nødvendig flertall, jf. 
avstemningsresultatet inntatt som 
Vedlegg 2 til protokollen. 

The decision was made with the required 
majority; cf. the voting results included 
as Appendix 2 to these minutes. 

 

*** 
*** 

Da det ikke var flere saker på 
dagsorden, ble møtet avsluttet. 

As there were no further matters on the 
agenda the meeting was adjourned. 
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Lysaker, 18. april 2024 / 18 April 2024 

______________________ 

 

 

______________________ 

Stig Eide Sivertsen 

Møteleder / chairperson 

 

 

Henning Fagerbakke 

Valgt til å medundertegne /  
Elected to co-sign 

 

Vedlegg 1: Fortegnelse over møtende 
aksjonærer  

Appendix 1: Record of attending 
shareholders  

Vedlegg 2: Avstemningsresultat 

Vedlegg 3: Vedtekter 

Appendix 2: Voting results 

Appendix 3: Articles of association 

 




























